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CYYACHI TEHJAEHII B TEOPIi XYIOKHBOT'O NEPEKJIATLY:

CUMIITOMMU MEPEOPIEHTALIIl KOMYHIKATUBHOI ITAPAJTUT MU

IMaBaenxo O.T'.
Mapiynonscokuii OepacasHuil yHigepcumem

Y emammi oxpecneno cyuacni menoenyii cmanoeienus i po3eumky Xy0odCHb020 NepeKiaoy, apeyMeHmo8aHo
MOmusU nepeaxkyenmayiii 00CIIOHUYbKUX NO2TA0I8 HA BUBUEHHS 3A3HAUEHO20 (DEHOMEHY, BUCBIMNIEHO OCHOBHI IHOeKCU
nepexiadaybkoi napaouemu 8 KOHMeKCmi iIHmepoOUCYUNIIHAPHOCMI.

Kniouosi cnoea: momanvuuti nepexkiad, Memamosa, cemionepexiao,
IHmMepKyIbmypHa / IHMpaxyiemypHa KOMYHIKAYisl.

inmepcemiomuynull - nepexiao,

Ilasnenxo E. I Cogpemennvie menoeHyuu 6 meopuu Xyoo0xicecmeeHHo20 nepeeooq: CUMNOMbL nepeopueH-
mayuu KOMMYHUKAMUGHON napaouzmul. B cmamve paccmampueaiomcs cogpementvle meHoeHyuy Cmanoe1eHus
U paseumusl XyoodcecmeeHHo20 nepesood, 000CHOBLIEAIONC MOMUBLI NEPEAKYEHMAYUU HAYYHBIX HOOX0008 K €20
U3yUeHuIo, BbIAGIEHbl OCHOBHbIE UHOEKCH UOeHMUPUKAYUY NePeBoOYeckoll napaoueMvl 6 KOHMeKme uHmepoucyu-
NAUHAPHOCTIU.

Knrouesvie cnosa: momanvuulii nepegoo, Memasi3vik, ceMuonepesoo, UHMepceMuomuieckuti nepeeoo, uLmep-
KYIbMypHAs / UHMPAKYIbMYPHASL KOMMYHUKAYUL.

Pavienko O. H. New tendencies in the theory of artistic translation: the signs of the reorientation of
the communicative paradigm. The article highlights modern trends in the formation and development of artistic
translation, reveals the reasons of reaccentuation of scientific approaches to its study as well as recognizes the basic
indices to identify the translation paradigm in the context of interdisciplinarity.

The scientific priorities formed and summed up by the world literary comparative studies emphasize the importance
of influences and analogies, genres and forms, motives and types. It proves to reveal the necessity not only to understand
the interethnic relations of particular literatures, influences or borrowings between two or more national traditions,
but also to comprehend the processes of global cross-iterary and international diffusion actualizing the alternative
aspects of artistic translation studies.

The semiotic competence of an interpreter is mainly based on skillful orientation in three dimensions of the text:
syntactic, semantic and pragmatic and is identified in two directions: intercultural (inter-literary) communication
carried out on the verge of contact between two semiotic spaces and intracultural (inter-artistic) that proves to be
available within the semiosphere of the same culture.

Furthermore, the introduction of the concepts of translation into the widest context of cultural analysis gives
grounds to state that the latter is a vivid testimony to the formal coexistence of static and dynamic issues. According
to P. Torop, the first notion is determined as the certain (direct) process of translation of the target text, i.e. from
the language into the language which is understood as a relatively clear activity under the formalized rules.
Dynamic components due to their difference / multiplicity of perception involve a certain degree of uncertainty and

are recognised as the “introduction” of the same text into the sphere of another culture.
Key words: total translation, metalanguage, semiotics, intersemiotic translation, intercultural / intracultural

communication.

IMocTanoBka npodjieMu Ta OOTPYHTYBAHHS aAKTY-
ajabHOCTi i po3rsay. CydacHi nepekiiago3HaByi CTyil
MEPEKOHJIUBO JAEMOHCTPYIOTh BIJKPHUTICTH TEPMiHOJIO-
T1YHOI TapalurMy, CHHTE30BaHICTh Ta CKIIAIHICTh METO-
JIOJIOTIYHUX TIPUHIIMITIB 1 CHCTEM, TICHUH B3a€EMO3B’ 30K
KOHICNITYAIbHUX TIAXOIB IMOJO0 PO3YMIHHS, CIPHIA-
HATTA Ta IHTEpHpeTalii iHIIOMOBHUX XYIOKHIX TEKCTIB.
OXOIUTIOYH ITUPOKE KOJIO TUTaHb — BiJ] 3arajibHAX TEO-
piil IOPIBHSJIBHOTO BUBYCHHS HAILlIOHAIBHUX JIITEPATYD,
Tedil 1 CTHIIIB, CTBOPEHHS THUIIOJIOTIH MEepeKIaiiB y po3-
MAiTTI IXHIX METOJiB, (YHKIIIN 1 I 1O OKPEeMHUX acIieK-
TIB aHANi3y JITEpaTypHUX SIBUIL, MEPEKNIaT03HABCTBO
BUHMIIUIO HA TOPYOIXOKS CYMDKHHX TYMaHITApHUAX Hayk,
PO3BHBAIOUUCH Y PIYHMII 3aralbHOCBITOBOTO HAYKOBOTO
MOCTYITY, 3aCBiIYyIOYd TPAHCPOPMALIO JTOCITIJHULb-
KOTO KaHOHY 1 CIIOHYKAlO4W 10 ONPHSABICHHS iCTOTHHX
ACIICKTIB iICHYBAaHHS XyJO’KHBOTO IMEpeKIaay B HOBITHIH
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cucTemi koopauHar. [1omToBXoM 710 ITOTo cTaa repeax-
LIEHTAITiS JJOCITITHAIIBKUX TIOTISIIB Ha TIPUPOJTY XYIO0K-
HBOTO TBOpPY, IO CYMPOBOMKYBaiacs (HOPMyBaHHIM
JOCBi/ly 3aLliKaBIEHOCTI MUCTELITBOM CJIOBa Ha BCiX HOTro
piBHSX. 3 omIsy Ha Iie 0COOMMBOI AKTyalbHOCTI Haly-
Bae NOTpeba BUKOPHUCTAHHS BiJIIOBIIHUX METONOJIOTIH,
CIPOCKTOBAHWX HAa BUBUCHHS XYIOXKHBOTO IEPEKIIANY,
OCMHCIICHHSI HOTO YHIKAJIbHOI IPUPOIH SIK MUCTEILKOTO
(eHOMEHY HE JMIIE B KOHTEKCTI TpaJulliifHO-ycTaie-
HHUX, alpoOOBaHMX YHCICHHAMH MOBO3HABYUMH, JIITE-
parypo3HaBYMMH 1 (UIOCOPCHKUMHU JTOCIIKEHHIMHA
MOTVISITIB, aje i y KOMIUICKCI BIACHUX XapaKTepoJIori-
HHUX YUHHUKIB, [TO3HAYEHUX HOBUMH JIOCATHEHHAMHU Ta
BIIKPUTTAMH B IIAPUHI TECOPETUIHOTO OCMHUCIICHHS TIPH-
POAM XYIOXKHBOI TBOPUYOCTI, (POPMYBaHHS HOBUX, YaCOM
JIOCUTh HECIOIBaHUX, a THOMI W CyMepeuwIMBUX JTOCIiI-
HUIBKAX TEXHIK.



Tasrenxo O. I'. Cyuacni menoenyii 6 meopii Xy00uCcHb020 nepexnady: CUMNMOMU NepeopicHmayii KOMyHIKamusHol napaouemu

AHami3 oCTaHHIX HOCHiMKeHb 1 myOJiKamii.
[Mouryku HaitOinbII BUMPaBIaHOI TEOPETUKO-METO]0I0-
rigHoi 0a3m JOCHIHKEHHS TepeKiIaay MOCTIHHO KO-
BAIOTHCS MUK TPaIUIIHHIMK TPUHIATIAMA CTIPHHHSTTS
Ta IHTEepIpeTalii XyI0KHbOr0 TBOPY W HOBITHIMH BijI-
KPUTTAMHU MEPEBaXKHO HAa MEpeTHHI (yHKLIOHATIHHO-
komyHikatuBHUX (FO. BanuikoB, M. [apOoBchkui,
P. 3opisuak, B. Komnrinos, 1. Kopynens, XK. MyHeH,
A. Hoiibept, I. ®depmeep, H. Xombi-MsHTTApI,
O. Useitnep, T. Hlmirep Ta iH.), TMCKYPCUBHO OPi€HTO-
Banux (M. beiikep, b. Meiicon, M. Xamnineii, /lx. Xayc,
Sl Xatum Ta iH.), NECKPUNTUBHUX TEOPid MepeKamy
(JI. Benyri, I'. Typi, I'. HUerep, K. Hopa, A. Yectepman
Ta iH.), ¢inocodii, kyasrypoorii (A. Jleperp, C. bacc-
HeTT) Too. CTpiMKe 3pOCTaHHS HAyKOBOTO IHTEpECY 10
MUTaHb, MMOB’SI3aHUX 13 BUBUCHHSIM XYIIOKHBOTO Tepe-
KJIay, MATBEPIKYETHCS TAaKOK BUXOJIOM y CBIT HOBHX
MoHorpadiii, HaBdasbHuX TOciOHMKIB (H. Taneesa,
M. IBanuibKa, I. Kitroxanos, JI. Komowmiers, M. JlaHOBUK,
T. Hekpsu, O. Peopiit, O. Terepina, T. IlImirep Ta in.),
cTarei, siKi, MONPH TOJICHCTEMHICTh perpe3eHTalil
BOT0 PEHOMEHY, BU3HAYAIOTh HOTO «TCHEPATIBHY TEMY»
(J1. HanuBaiixo), OKpecItor04Yl OCTaHHIN SK 0COOIUBHIMA
«ITAaCT» XyAOXKHIX TBOPIB, II0 MAlOTh CBOI XapakKTepHi
pHCH, TUIIOJNOTIYHI BIACTUBOCTI i 3aKOHM (DYHKIIIOHY-
BaHHS.

®opmyJI0BaHHSI MeTH i 3aBaaHb cTarti. Mera
CTaTTi TOJSra€ B JOCHIKEHHI XYyIOKHBOTO Tepe-
KJIQJy BiJNOBiTHO 10 C()OPMOBAHUX Ta y3arallbHCHHX
CY4YacHOI TYMAaHITAPHCTUKOK TEHJEHII #Horo cra-
HOBJICHHSI 1 PO3BHUTKY, OOTPYHTYBaHHI METOIOJOTIYHOT
MEPCIIEKTUBU TEpeaKIeHTalil JOCHiJHULBKUX OIS~
JIB 11010 KOMYHIKATUBHUX Ta 1HTETPAIliftHUX MOXJIU-
BOCTEH 3a3HavyeHoro (eHomeHy. Peamizarisi mocras-
JIeHOT MeTH Tiependavae po3B’sI3aHHS TaKUX 3aBAAHB!
1) BUpoOUTH Yepe3 KOMIUIEKC MOBO3HABYHMX 1 JIiTEpaTy-
PO3HABYMX apryMEHTallill 3arajibHy MOJEIb ePEKIaTy,
AKIEHTYIOUM Ha BXOJPKEHHI B KOHTEKCTYaJbHHI IPO-
cTip «IHITOTOY; 2) BUCBITIIUTH MOHSTTS 1HTEPCEMIOTHY-
HOTO MepeKIaay (TpaHcMyTallii); 3) BU3HAYUTH OCHOBHI
IHJeKCH 1eHTUdIKaLil TepekiagabKoi mapagurmMu B
KOHTEKCT] IHTepANCIUILTIHAPHOCTI.

Buxiaax ocHoBHOro Mmarepiajgy AOC/TiAKeHHS.
HesBaxkaroun Ha 6araToBiKOBY iCTOPil0 TEOPETHUHUX
pedrnekciit 1 auckyciii mpo XydOXKHIM mepeksan sk
«Bucoke muctenTBo» (K. UykoBChKHit) i yCIO CKITa]-
HICTh Y 3B’S3KYy 13 MM MIKIUCIUIUTIHAPHUX «Iepe-
MJIETIHBY, 0€33alepeyHIM 3IHIIAETHCS TOW (PaKT, 1110
00’€KTOM mepeKyiagy € MOBA i TEKCT SIK «BHPa3HUKHU
IyXOBHOI KyJIbTYpHU JIIOAUHU B CyCHlJ‘ILCTBl» [1, 105].
3araJbHOBU3HAHI BUCHOBKH MIOJO iHTEPIPETATUBHO
MEePETBOPIOBATHLHOI IPUPOAH XYI0KHBOTO TIEPEKIaLy
AKIEHTYIOTh Ha KOMITaPaTHBICTCHKUX HAIpsiMaxX HOTO
BUBYCHHA. [TOpIBHAHHS, 200 K «MHCICHHSA napase-
JMSIMEY, SIK IHTEICKTYalbHa ONepais, abo NoridHui
METOJ] — TaK CaMo SIK ,I[C,Z[YKLII}I qH lH,Z[YKLII}I 3a CTBEp-
JDKEHHSIM 4eCHKOTO JIITepaTypo3HaBIs 1 epekiagada
3. Xpbara, Hikonu He OyJiM NMPUBLIEEM JHUIIE KOMIa-
PaTUBICTUKU, BOHM CIYTyBaJM TAKOX PI3HUM raiy-
35iM 3HaHb, IPEICTABHUKH SKUX BIPHIIU, 1110 HAHTIPaB-
JUBIIIWNA MUISX JIO Mi3HAHHS «ce0e» JISKHTh depe3
nizHaHH «iHImoro» [9]. OTXe, MOPIBHAHHSA K YHi-
BEepCaJIbHUI OCTITHULBKUN TIpUiioM, KU € 3acaj-
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HAYUM JUJISl TIOPIBHSJIBHO-ICTOPHYHOI, THUITOJOTIYHOT
Ta 3iCTaBHOI KOMIIAPATUBICTHUKH, Ta€ 3MOTY HE TLTBKU
YIOCKOHAIIOBATH METOJUKY aHalli3y OpPUTIHAIBHOTO
W IIIBOBOTO TEKCTIB, ajlle ¥ OUIBII YITKO BHSBISTH
JIOTHYHI JTiHIT aHaji30BaHMX O0O0’€KTIiB y Tporeci
mepeKyIamy.

HayxoBi mpioputetn, copmoBaHi # y3araibHEHi
CBITOBOIO JIITEPATYpHOIO KOMIIApPaTHUBICTHKOIO, HAro-
JIONIYIOTh HA BUBUEHHI BIUIMBIB Ta aHAJIOTIH, TE4id Ta
HanpsMIB, KaHpPiB Ta (OpM, MOTHBIB, THIIIB 1 TEM, aHa-
73 SKUX Tepeadadae He TIABKU PO3YMIHHS MIKHAI[IO-
HAJIBHUX CTOCYHKIB OKPEMHUX JITEepaTyp, BIUIMBIB YU
3aMo3u4eHb MK JBoMa ab0 KiJIbKOMa HalllOHAJIbHUMHU
TPAIUIISAIMU, & ¥ OCMHCIICHHS TPOIECIB TII00aIBHOT
MDKJTITEpaTypHOI Ta MibKHamioHambHOT audy3ii, 1o
AKTyali3ylOTh AaJlBTCPHATUBHI ACIEKTH IOCIIKECHHSI
XyJAOKHBOTO Tiepekyany. BUHATKOBOrO 3HAYEHHS MPHU
bOMYy HaOyBa€e TPaKTyBaHHs NEpEKIany SK CKJIaJHOTO
Mi)KniTepaTypﬂoro cbeHOMeHy, 1O CJIYTY€ MOCePEHN-
KOM y MDKIIITepaTypHOMY 1 MDKKYJIBTYPHOMY cmnKy-
BaHHI, 3aBASKH YOMY XYyIOXKHI TBOPH CBITOBOTO PIiBHS
MOCIIIJIOBHO BITUCYIOTHCSI B XYNOXKHIH TPOCTIp MEHII
PO3BUHYTHX, «IepUPEpIHHUX» JITEpaTyp, SKi BIPO-
JOBX TPHBAJIOTO Yacy 3aJIMIIAIKCS HA MapriHecax abo
«xoBanucs mig gaxom» (JI. Ipunmk) iHIMX, 30Kpema
aMEpHUKAHCHKOI, aHITIHCHKO1, (hPaHITy3bKOi, pOCIHCHKOT
miteparyp [3, 6]. 3amydeHHs Tepekiaay 10 HayKOBHX
CTyHil KOMITAPaTUBICTUKU YMOKJIUBIIOE OCMHCICHHS
JNOCBIly «IHIIMX» MHUCTEIBKUX IOCTaTed, a TaKOK
XyJOXKHIX TEKCTiB 30araueHHSM iX HOBUMHU CIOXKETaMH,
TeMaMH, MOTUBaMH i (hopMaMu.

[Iparnenns «Hagatu rosoc [Hmomy» (JI. I'puruk)
AKTUBI3y€ PO3BUTOK JITEPaTypO3HABUOI KOJIOHialb-
HOi 1 mocTkosoHianbHoi Teopiit (E. Cain, I. Cnisak,
X. Tipoin, C. dropiar, A. Mykrepaxi), MyTbTHKYIb-
typamismy (I. Teiitc, P. bpoymui, X. bxabxa), nuc-
Kypey rmobansaux teuiit (C. [antinrron, I1. beprep,
IO. T'abepmac, L. JlimOopcbkuii Ta 1H.), BUBYCHHS
«tpanctekctoBux ¢akrtiy (K. XKenner, M. ®roma-
pomi, JI. Biko), «rumonorii cuctem» (B. bparin-
cekuii, M. Konpan). HoBi MOXIMBOCTI aiis OibId
LIIUPOKOTO HAYKOBOTO aHaJi3y XyHOXKHIX TEKCTiB BiJ-
KpUBAIOTBCA TAKOX dYepe3 amelslilo A0 1HTepceMi-
OTHYHOTO TIEPEKIamy (TpaHCMyTaun) a came 4depes
akaJeMiuHy oOpaHicTh cemioTHkH («the academic
establishment of semiotics»), mo xapakrepusye
Hacammepel aHII0-aMEePUKAHChKY TpaJullilo Ha
Mexi 1980-x pokiB. YmpoBamkeHne P. fko6coHowm,
a 3rogom yBupazHeHe T. Tomamikesiu, I1. Toporowm,
JIx. Monako, X. liaz-Cinracom, I1. Opepo, JI. Kaxip,
. Tlayep Ta iHIIUMHU JOCHIAHUKAMHU MOHATTS 1HTEP-
CEMIOTHYHOTO TIEPEKIIaay, 32 OCHOBY SIKOTO MPAaBIAThH
BUX1JIHI ITOJIOXKEHHSI CEMIOTHKH, MICTUTh y c001 6e3-
CYMHIBHHH EBPHCTHYHHHA TIOTEHI(IA]l 1 METOJ0JIO-
FiYHY MEepPCHEKTUBHICTh, ONTHMAJIbHO BIUCYIOYUCH
y LiJiCHY KOHIIENTyaJbHY CHCTEMY KOMIIapaTUBiCT-
CBKHUX JTOCII/DKCHbB. 3TIHO 13 €K TEOPI€0, MOHITTS
MepeKiIanTy BUKOPUCTOBYETHCS 1032 MEKaMH MOBHHX
MPOLIECIB i BUCTYIIAE B POJII OKPEMOTO BHITAJIKY (DyHK-
LIOHYBaHHS 3HAKOBHX CHCTeM. [HakIIe Kaxky4u, nepe-
KJIAJl CIIYTY€E «MEXaHI3MOM», «III0 OTOJIOE XYIOXKHIO
Moenb TBopy» (O. JloBOynI) i 103BOJISIE BCTAHOBUTH
i iHBapiaHTHE 3HAYCHHS YCBIJOMJICHHSM I1HTEpIpe-
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TaTHBHUX MOXJIUBOCTEH BepOaIbHOrO 3HaKa. Bpaxo-
BytouH 1ie, P. SIkoOCOH BHOKpEMITIOE TakKi pi3HOBHIU
MepeKnany, K «8HYMpiuHboMOsHUULY («Ieperme-
HYBaHHS»), «MidcMoHully («BIIACHE MEpeKiIaa») Ta
«midiccemiomuyHuily, SIKAR po3yMieMo SIK iHTEpIpe-
TaIil0 MOBHHX 3HaKiB 3aco0aMu HeBepOaJIbHUX 3HA-
KOBHX CHCTEM. SIK MeXaHi3M KOMYHIKaTHBHOI TpaHC-
opmaii, BiH Ji€ B MeKax CIIILHOTO 3 OPUTiHATIOM
CEMIOTHYHOTO MPOCTOPY KyJIbTYpH # 3aBISAKH METO-
JoJI0Tii CeMIOTHKH, 3aCaJHIYOIO 17e€r0 SIKOi € Tepe-
KJIaJ] Ha PiBHI HE JIUIIE MPUPOIHOI MOBH, a i Ha PiBHI
«BTOPUHHUX MOJIETIOBaIbHUX cuctem» [11, 33].

3a P. fIxkoO6coHOM, CeMIOTHYHA KOMIIETEHTHICTD
Tepekaaaya nepeayciMm 0a3yeThcss Ha BMIJIOMY Opi-
€HTYBaHHI y TPHOX BUMipax TEKCTY: CHHTAKCHYHOMY,
CEMaHTHYHOMY Ta MPArMaTUYHOMY i «BUOYIOBYETHCS
y JBOX HampsMax: SIK iHmepkyavmypua (MiKIITEpa-
TypHa) KOMYHIKaIlisi, 37[IICHIOBaHa Ha MEXI1 JBOX CEMi-
OTHUYHHX TPOCTOPIB, IO KOHTAKTYIOTh, Ta iHMPAKYIb-
mypHa (MDKMUCTeLbKa), sika BigOyBaeTbCS B Mexkax
cemiocdepu Tiel camoi Kynerypu. Lle Hamae mepekia-
JIA4eBl MOYKIIMBOCTEH 30CEPEUTHCh Ha po3ropTaHHi
MOJIETTi KOJKHOTO TEKCTY, OCKITBKI MpHpoza 1oro 3HaKiB
3aBKIM IHTCPIPETATHBHA, i caMe IS IXHs BIACTHBICTh
BiJlirpae BU3HAYAIBHY POJIb Yy Nepekyaai. 3 orisaay Ha
1Ie JIOIILHUM € YBEJICHHS B HAyKOBHUH OOIT MOHATTS
«ceMioniepekiam («semiotranslation»), 3amporoHo-
BaHoro Y. Mopicom, CyTHICTbH SIKOTO IOJISITAE B TOMY,
1[0 OCMUCJIEHHS TEKCTY K «IPOCTOPY 3HAKOBO peajib-
HOCTI» YTBEPIKY€E HOro  «IMHAMIYHY KOHILCIILIIO»
i HaroJoNIye Ha HOTO «BIAKPUTOCTI JJISI iHTEpIpeTalii,
1 oTke, 7t epexiany» [6, 130].

[MigTpumyroun o aymky, I1. Topon HaronomyBas
HaBiTh Ha HEOOX1THOCTI OSBH OKPEMOI TUCIUILTIHH —
cemioTHKM Tmiepeknany (translation semiotics)
CTBEPJIKYIOUH, IIO THITOJIOTIYHUAN OTHC PI3HUX MOB,
KYJIBTYP, mTepaTyp nepe):[6aqae OaraTuii KOMILJICKC
IMOBIPHUX KOJiB, $IKi IOCTalOTh MJs Iepekiaaadya
«JIDKEPeTIOM JICKOAYBaHHS 1 MEePEKOAYBaHHS» Y MeXKax
MOXXJIMBOI TEpPEKIaIHOCTI / HemepeKIaaHoCTi IS
JNOCATHEHHSI Oa)kaHOTO e(eKTy, a caMme «IPHHHSAT-
HOTO0», «JIOMyCTUMOTO» MEPEKIIaay sSIK CKIaTHUKA KOM-
MapaTuBHOI CEMIOTHKH.

3iCTaBICHHS MEPIIOTBOPY 3 MEPEKIAIOM y IIHOMY
KOHTEKCT1 BIIPI3HIETHCS BiJI JIHTBICTUYHOTO aHAII3Y,
SIKUI BKJIAJAETHCSL Y BY3bKI PaMKH, OCKIUIBKH KOMIIa-
patuBicTHKa mependadae OUIBII IIMPOKI MapaMeTpu
MOPIBHSUIBHUX JIOCTIPKEHB, allelIFOI0YH JI0 «r100aib-
HOTO» pO3yMiHHs Tekcty. lle o3Hawae, mo, 3icTas-
JSTIOYW  YSIBJIIGHHSI TIPO PI3HI JIITEpaTypH, HE MOXKHA
OOMEXUTHCS TiITBKH TEKCTOM — HEOOXITHO BPaXOBY-
BaTH cHeun¢iky iCTOPUYHUX, IOJITHYHUX, EKOHO-
MIYHHX YMOB, Y SIKHX PO3BHBA€THCS KyIbTypa Pi3HHX
HapOJiB, 0COOIMBOCTI i/IeHHOT MO3UIlIi TUChMEHHHKA,
BHyTpiHIHi MOHOJIOTH, MPEJICTABIIEH] BiIMOBIIHO HAIli-
JNICHUMHU MIPKYBAaHHSMH aBTOPA, 3aMiHY XapaKTepoio-
TiYHAX A1ajoTiB 30BHIMIHBO AWHAMIYHUMH, MIAMIHY
MOTHUBAIIi]l i TOHKOTO 30BHIITHHOTO BHPAKEHHS aBTOP-
CBKHMX IHTEHLIH, 110 BHUCTYNAIOTh 00 €KTOM IOpiB-
HSUTBHOTO aHami3y. llpu 1mpomy oGOpMIICHHS TakUX
ySBJIICHb 3aCHOBAHE Ha «00’€KTHBHOCTI COIIOKYIBTYP-
HOTO PO3BUTKY, YHIBEPCAIBHOCTI aBTOPCHKOTO TOIOCY
Ta HOro KapTHUHH CBITY, Ha BHOKPEMJICHHI 0COOJIHUBOI
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YUTAIBKOI ayquTopii, sIKid 3po3yMiii iHTeHIIT | i1eo0-
JIOTis TBOPY» [2, 233], a TaKOK MOXJIMBOCTI HOTO BXO-
JUKEHHA B OUTBII ITUPOKUIA POCTIP CBITOBOI KYJIBTYPH.
Kepyrouncs miero aymxoro, 1. IllaiiTaHOB CTBEpAXKYE,
10 «EJIHICTh CBITOBOI KYNbTYpH <...> HE INependadae
BIJIMOBH BiJl HAI[IOHAJIBHOI, ajie CKOpille OauynuThCs B
CBITJII cTapoi JIATUHCHKOI (POPMYIIH «EIHICTH HECXO-
soro» (concordia discors)» [10, 133].

JlowinbHUM 3 OISy Ha 1€ € 3BEPHEHHS JI0
KOHIIEMIIi1 TOTallbHOTO TMepeKsiaay, CIOBITyBaHOT
I1. Toporom, sikui, aKIEHTYIO4YM Ha HEOOXIIHOCTI
BpaxyBaHHS MOXKJIUBUX MOTCHIIH pi3HUX BUAIB mepe-
KJIAJaIlbKOTO CEMIiO3HCY, IPONOHYE BKIIOUCHHS 0
(¢bopmary KOHIEMIIII TOTAJIBHOTO MEpPeKIaay TaKuX
HOTO PIZHOBUIIB, SIK MEKCMOBUL, MemameKcnosul,
iHmeKxcmogu, IHmMmepmeKcmosuti Ta eKcmpamex-
cmosuil nepexaadu [8, 27], i BoJHOYAC HArOJIOIIYE
Ha MIMOMHHOMY OCMUCJEHHI TXHbOI mpuponu. Taki
pedrekcii, 3a MepeKOHAHHSM JOCIIJTHHKA, CTBOPIO-
OTh MATPYHTS JUIS TOPIBHSHHS W TUITOJOTI3AIT K
y MeKax OfiHi€l emoxu, Tak i B pi3HUX TEMIIOPAIbHUX
MPOCTOpax, M0 € BAXIUBUM JUIsl GopMyBaHHS IIiic-
HUX YSBICHb HE TUIBKH MPO MpPOIEC MepeKiIagaHHs
Ta 0COOJIMBOCTI TEKCTY Nepekiany, a i GyHkuii nepe-
KJIaJly B LIJIbOBIH niTEparypi.

Otxe, mexcmoguii nepexaao, Mo € IePETBOPCHHIM
OJTHOTO «IILJIOTO» TEKCTY B IHIIHMH, BUCTYIIAE CBOEPIJI-
HUM 0a3ucoM sl MOOYIOBH MOJEII IepeKiiaabKoro
mpolecy, MPH IBOMY CMIIIPUYHUM MAaTepiajaoM s
Woro aHami3dy € came XymoXHii nepekian. Memamex-
cmosuil nepexnad Mae OIbII MIUPOKI MapaMeTpH BUMi-
PIOBAHHS 1 TIIYMaUUTHCS SIK IPOHUKHEHHS IEPIIOTBOPY
HE B TEKCT, a B IHITY KYJIbTYPY y BUINISL BCI€T «IIPOIYK-
il METaKOMYHIKAI[ii»: CTaTTi Mpo aBTOpa B EHIIMKIIO-
TIeTisIX, MiAPYYHUKAX, PEeIeH3ii Ha Tepekial, peKiama,
myOJTiKaIlii ypuBKiB TEKCTY, uTaTi Ta iH. CyKymHO 11
METaTeKCTH (HOPMYIOTh CBOEPITHHUMA «00pa3y» mepuio-
TBOpY U TMOCTalOTh WOro MONEpPeAHIM, I0AATKOBUM
guTaHHAM a00 mepeunTyBaHHAM. Lle o3Hauae, mo pi3Hi
METATEeKCTH OJTHOTO MPOTOTEKCTY (TIepIIo/pKepenia) BiJi-
OMBAIOTh TIPUPOIY JITEPATypHOi TBOPUYOCTI, CYCIHiJib-
HOTO 1 KyJIBTYPHOTO KHUTTS, JIITEPaTypHOI MOMITUKHU I
TOMY MaroTh OyTH JOCIHiPKeHI KOMITTTIMEHTapHO.

Iumexcmosuil Ta inmepmekcmosuii nepexiaou
TOB’sI3aHi 3 YCBIZOMIICHHAM TOTO, IO «YHCTHUX» TEK-
CTiB Yy KyJIBTYpi IPAKTHYHO HE iCHY€, OCKIIBKH aBTOP,
nepekiajad, BiATaK 1 9MTa4 MaioTh PIBHI «MOXKIH-
BOCTI» TeKCTOBOI mam’siTi. Lle nae migcTaBu st po3y-
MiHHS IUX TEPEeKNIafiB K TaKWX, II0 BU3HAYAIOTH
ABTOPCHKY CTpATEril0 IMOJ0 «MapKOBaHOCTi/HeMap-
KOBAHOCTI, BNi3HaBaHOCTI/HEMi3HABAHOCTI, KOHKPET-
HOCTI/HEKOHKPETHOCTI «UYyKHX €JIEeMEHTIBY» (I[UTaT,
napadpas, almro3iil Too) y TeKCTi. Excmpamexkcmogsuil
nepeknao tependadae Taki MPOIECH NEPETBOPEHHS,
KOJIM 3MIHIOETHCSI HE TiJIBKH TEKCT, aje 1 HOro mpu-
pona, 0 BUMAarae MigKITIOYCHHs Pi3HUX NapaMeTpiB
JUTSI TILIBUTIICHHS CTYIICHS TIOPIBHIOBAHOCTI (30Kpema,
pOMaH Ta eKpaHi3allis), MOCTAKYHU MPEIMETOM J0CITi-
JUKCHHsI CeMIOTUKH. BomHouyac «TOTalbHICTBY Iepe-
KJIaay SIK HOTo 3arajbHa yHIBEpPCaJIbHICTh PO3KpUBA-
€ThCS Yepe3 YCBIJIOMIICHHS allpiOPHUX B3aEMO3B’ 3KIB
MIX TIpollecamMy TepeKIalanHs W PO3yMiHHS 3 orep-
TAM Ha MIKMOBHMI, BHYTpPIIIHbOMOBHHUH, iHTEpce-
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MIOTHYHHH, a TaKOX 1HTEPTEKCTOBUHU, 1HTEPAHUCKYP-
CUBHHUI Ta IHTepMeHialbHUN acleKTH IepeKIamy.
BinnoBigHO 10 1OTO OY/Ab-SIKHI MpOIEC MEpPEeKIIany
0e3rmocepeIHbO TOB’sI3aHUN 13 BUHUKHEHHSIM TPaHC-
(dbopmariii MiXk pi3HUMH 3HAKOBHMH CHCTEMaMH SIK Ha
MEPBUHHOMY PiBHI (MOBA), TaK 1 Ha PiBHI CKJIQTHIIINAX
BTOPHHHHX 3HAKOBAX CHCTEM (JliTeparypa, MHCTe-
LTBO, TeaTp, KiHO TO110). OTXKE, OHTOJIOT1YHA CYTHICTh
koHnenmii IlI. Topona («Translation As Semioticsy,
2008) MOsICHIOETHCS THM, II0 KYJbTypa 0arato B YoMy
MpaIoe SIK MEXaHi3M IepeKiIaay, a BIacHe Meiallis B
KyJIBTYpi BKJIIOUA€ B ce0e K KOMyHIKaI[il0, TaK 1 aBTO-
KOMYyHikarito [12].

VYBeneHHS TOHATH TEpeKiany o TepeKiIagaHHs
(«translation and translatingy») B HaHmMpIIHA KOH-
TEKCT aHaji3y KyJIbTypH Ja€ MiJCTaBU KOHCTATyBaTH,
oo came Ii MOHATTS BHUCTYNAIOTh SCKPaBUM CBif-
YEHHSIM «IPUPOTHOCTI CIBICHYBaHHSI CTaTUYHOTO
Tta auHamigHoro» [8, 14]. Cmamuunum, 3a I1. Topo-
IIOM, € MPOIeC MEepeKyiaxy TeKCTy 3 MOBH Ha MOBY,
SIKUM pO3yMiIOTh SIK BIZHOCHO YITKY MiSUIBHICTH 3a
Maibke (opMasizoBaHUMHU TPaBUIIAMH, 3BIICH OuHd-
MiyHUM, O Yepe3 BIJIMIHHICTH/MHOXHHHICTDh CIIPUH-
HATTS Tependavyae MeBHHUHA CTYIiHb HEBU3HAYCHOCTI,
€ «BXOJDKCHHSD» TOTO K TEKCTY B c(pepy IHIIOI Kylb-
Typu. Ilpu 11bOMy OTUHAMIYHICTE 0OOB’SI3KOBO HEpea-
0avae cucmemmuicmo, TAKAM YHHOM JIO3BOJISTIOUN PO3-
IIMPUTH 3aCTOCYBaHHS «IPOLECYaTbHOTOY» ITiIXOMY,
SKUH 00’€HY€e NepeKiiao3HaByl, JiTepaTypo3HaBui
i KyabpTyposoriuti ctyaii. Haronomytoun y 38’ 43Ky i3
MM Ha METaMOBHHX TPYIHOIIAaX, 00yMOBJICHHUX 1HTEP-
TUCHUIUTIHADHUM ~ XapaKTepOM IIepPEeKIIa03HaBCTBA,
BapTO 3a3HAYMTH, IO «TPYIHOILI CEMIOTHKH BHUILIU-
BAaIOTh 13 PO3LIUPEHHS MPOOIEMaTHKHU, AOCIiHKYBaHOT
3a JIOIIOMOIOK) CEMIOTHMYHMX METOMIB 1 CEMIOTHYHOI
metamoBu» [8, 17]. Lle o3Havae, 110 HEBIAIOBIAHOCTI
B IEpeKJaii MoB’si3aHi caMe 3 BiIMIHHOCTSIMHU B CITO-
co0ax KOAyBaHHS: MiJ Yac YUTaHHA (IepeKyagaHHs)
PCIMIIEHT YU aBTOP iHIIOMOBHOI Bepcii MOXe acoli-
IOBAaTH TEKCT 3 iHIIUMH, HiXK aBTOP, MT03aTEKCTOBUMHU
cTpykrypamu. Taki p036i)KHOCTi HaWYiTKIIEe TPOCTe-
KYIOTBCSL B CHTyalil MPOCTOPOBO-YACOBOI JMCTaH-
1ii, KOJM OpuriHan i nepeKa nepedyBaloTh y CTaHi
KyJIBTYPHO-ICTOPUYHOI ¥ HalliOHAIBHOI BiJIJIAJICHOCTI.
ToMy CHPUHHSITTS TEKCTy Kpi3b «CXOIICHHS» WHOTO
CTPYKTYPHHUX BHMIpiB 3aBXIU Iepeadadae Horo pekoH-
CTPYKIIIIO: 3 OCATHEHHSIM HOBUX CETMEHTIB TEKCTY Ha
KOXXHOMY HOTO piBHI Ha0yZOBYIOTHCSI HOBI 3HAYEHHS,
SIKI MOJICJTFOIOTBCS i 3MIHFOFOTHCS B TIPOEKIIIT KOKHOTO
OoKpemoro koxy. HaBiTk y Mexax JiHTBICTHYHOT hopMHu
XYJI0XKHIH TEKCT MPOIMOHYE Pi3Hi penpe3eHTallii 3MiCTy,
10 B IHTEPCEMIOTUYHOMY BHMipi HaOyBae OiNbIIOrO
YBUpPA3HEHHS: TpPaHC(HOPMYyeThCS HE JHIIE TEKCT —
3MIHIOETHCS] BCS CEMIOTHYHA CUTYAIlisl BCEPEIHHI TEeK-
CTOBOTO CBiTy, B SIKHH BiH YBOIHUTHCS. BrpoBamKeHHS
4y)KOTO CEMIO3UCY, KMH 3HAXOAUTHCS B CTAHI HEle-
PEKIAIHOCTI, 0 «MAaTEPUHCHKOTO» TEKCTY MPUBOJIUTH
OCTaHHIN y «cTaH 30y/DKEHHS: MpEAMET yBaru repe-
HOCHTECS 3 ITOBITOMIICHHS HA MOBY SIK TaKy # IiJKpec-
JIOEThCS OYCBHHA HEOMHOPIIHICTH CaMOT0 «MaTe-
PUHCBKOTO» TEKCTY» [5, 67]. 3 orisiy Ha 1€ BUCYHYTa
P. SIxoOcoHOM iliess «KMOHTQXXHOTO MPHUHITUITY» TO0Y-
JIOBH Ta peIeNIii CTPYKTYpH TEKCTy (OTXKe W BiITBO-
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pPEHOro 1HIIOK MOBOI), 3TIIHO 3 SKOK TEPBUHHUN
TEKCT 3MIHIOETHCS HABITh CTPYKTYPHO, ITEPETBOPIOIO-
YHICh HAa HOBE IOBiJOMJICHHS, IICPEBOJIUTH HAIIl YsB-
JICHHS TIPO MPOIEC MepeKaany B OUIbII 3aranbHy II0-
muHy. Ie MepeayciM MOB’A3aHO 3 PO3YMIHHSAM TEKCTY
SIK TIUTICHOT CTPYKTYpH, HaJIICHOT (I)yHKmOHanLchr}o
IHTCHIIOHANBHICTIO, CMICIIOM, MOTHBAIII€I0 i CaMOTO-
TOXHICTIO, 3yMOBJICHUMU HEOAHO3HAYHOIO, a 1HOHI
CKJIQHOIO B3a€MOJIEI0 BCIX HOro koMmoHeHTiB. Came
1e CrpHYHHsE HerependadyyBaHi HOTo TpaHC(bopMaun
y mporeci TepeKIay, Koy, MOIHU(IKYIOUHCh BiATIO-
BIJIHO /10 «3aKOHIB CTBOPEHHS 1HIIOTO, UysKk0ro» [5, 67],
CTPYKTypa CUTHaJi3y€ MPO HOBY MOJAENIb CTBOPECHHS
Tekcty. Taka HOro pecTpyKTypu3allisi Ja€ MiJICTaBu
Pe3IOMyBaTH, 110 Ieil TEKCT BCTYIHB y B32€EMOIIIO 3
«HEOJHOPIIHOIO0 3 HUM CBIJIOMICTIO 1 B XOAl I'eHepy-
BaHHS HOBUX CMUCIHIB mepeOynyBaB CBOIO IMAHEHTHY
CTPYKTYpy» [5, 67].

3Bakaroun Ha Te, IO KOXKHA MHCTEIbKAa MOZIETH €
HE JIMIIe TUHAMIYHOK, a 1 BIPTYalbHOO, ii CTPYKTypa
3aBXAM 3AJIMIIAETHCS HEOCSKHOIO 1 HEBIOBUMOIO, 1110
TAaKOX YCKJIQJHIOE PO3YMIHHS HEpekyiany sk o0’exra
JIHTBICTUYHOTO # XYJOKHBO-ECTETUYHOTO MOJIEITIO-
BaHHA. [lo-mieprme, 1e TOB’s3aHO 3 HEOAHO3HAYHHIMU,
1HKOJIM KOHTPOBEPCIHHUMHM 1HTEpIpeTalisiMU MepeKia-
JIALbKOTO TPOLECY, I 3BiJICH PiI3HUMHU TUIIAMU HOTO pea-
Jmi3arii, y ToMy 4MCIli TOYHOTO, EIMHOTO JJIsl BCIX BHIIIB
tekcty nepekiany (1. Persin, B. Posenigeiir), a Takox
3 abCONIOTH3ALIEI0 TE3W 3aXiTHUX JOCIITHUKIB TPO Te,
10 TOJIOBHMM O0’€KTOM BHMBYEHHS B IMEPEKIIaJT03HAB-
CTBI Mae OyTH came Mpolec MepeKiay, a He nepekia-
J1a4 3 MOTO COIIOKYJIBTYPHHM JOCBIJIOM, €CTETUIHUMHU
CMaKaMH 1 XyIOXKHBOIO IHTYIII€I0, 1110, Ha HAITY TYMKY,
€ HEe 3aBXKIU BHIpaBaaHuM. [lo-apyre, 3amporoHy-
BaTH YHiBepcaJbHY MOJEIb Ipollecy MepeKinany i Ha ii
OCHOBI BUCBITIUTH yCi CTOPOHH MEPEKIIATAIBKOT isTh-
HOCTI 3 1X MOJANBIITNM BIJTYKOM Y HAYKOBHUX CTYIISIX €
Iy’Ke CKIIaJHUM 3aBIaHHSIM.

TakuM 4rHOM, BUCTYHaOYM MaHiecTanieo pi3HUX
MOB Ta JIITEPaTyp, KOKEH XYJOXKHIi TEKCT € CKIaJHUM
MEXaHI3MOM, CBOEPITHUM «iH(POPMAIIHHUM TeHEpaTo-
poM, 10 30epirae pi3HOMaHITHI KOau ¥ <...> 31aTHUN
TpaHcopMyBaTH OTpUMaHi MOBIJOMJIEHHS 1 TOpO-
JOKyBaTtu HOBi» [4, 90]. 1le yMOXIHMBIIOE OCMUCIICHHS
MepeKyaay sIK TEBHOT «yHIBEpCallbHOI KYJIBTYPHO-
ICTOPHYHOI mpoueaypw» [7] — MIHHICHO-CBITOMISAIHOT,
METO/I0JIOTTYHO1 i TEOPETHKO-T113HaBAIBHOI.

BucHOBKM 1 mepcneKTHBM NOAAJBIINX JOCJTi-
JkeHb. OCMUCIIEHHS  ©BPUCTHYHOTO  TOTCHINIATY
XyJAO)KHBOTO TIepeKyIamy, BUXIJ HOTO 3a JIHTBICTHYHI
MEXKi B IT0OJIC 3HAKOBOCTI JI03BOJISIE TOCIIIKYBaTH Iepe-
KJIaJl B 3arajbHOKYJIBTYPHUX BUMipax, yCBiJOMIIIOBaTH
OCTaHHIN SIK MDKKYJIBTYPHHUH JiaJior, 3yCTpid «CBOTO» H
«UY)KOTO» , IO 3MIHCHIOETHCS Ha TIEPEXPECTi eCTeTHY-
HUX, ICTOPUYHHUX, KYJIBTYPHHX TPAMIIN, COLiaTbHUX
nepeTBopeHs 1 3MiH. [lepcrekTHBOI0 MoJaNbIINX JOCHTi-
JDKEHb BOAYaeMO aHajli3 XyJAOKHBOTO MEpeKagy came
B Takiil MpeJMETHIH IJIONIMHI, 3aJy4aroud JI0 I[OTO
YHHHUKA KOHTEKCTY. lle Hajae migcTaBu akIeHTYBaTH
Ha BHYTPILIHIM reTeporeHHocTi, 6araToMipHoCTi i Gara-
TOACHEKTHOCTI JIITEPaTypHUX SIBUIL, TUHAMII IXHBOTO
PO3BHTKY, sIKa Ie OiibIe YBHPA3HIOETHCS 3aco0aMu
XyTO0KHBOTO TICPEKIIATY.
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